
You should read this user manual carefully before 
using the appliance.

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, sollten  
Sie diese Gebrauchsanweisung aufmerksam lesen.

Alvorens de apparatuur in gebruik te nemen dient  
u deze gebruiksaanwijzing aandachtig te lezen.

Przed uruchomieniem urządzenia należy koniecznie 
dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi.

Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’utiliser 
l’appareil .

Prima di utilizzare l’apparecchio in funzione leggere 
attentamente le istruzioni per l’uso.

Citiţi cu atenţie prezentul manual de utilizare înainte de 
folosirea aparatului.

Внимательно прочитайте руководство пользователя 
перед использованием прибора.

Πρέπει να διαβάσετε αυτές τις οδηγίες χρήσης 
προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.

HOT DRINKS BOILER
CONCEPT LINE

211410, 211458, 211427, 211465
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Keep these instructions with the appliance.
Diese Gebrauchsanweisung bitte beim Gerät aufbewahren.
Bewaar deze handleiding bij het apparaat.
Zachowaj instrukcję urządzenia
Gardez ces instructions avec cet appareil.
Conservate le istruzioni insieme all’apparecchio. 
Păstraţi maualul de utilizare alături de aparat.
Хранить руководство вместе с устройством. 
Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες μαζί με τη συσκευή.

For indoor use only.
Nur zur Verwendung im Innenbereich.
Alleen voor gebruik binnenshuis.
Do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Pour l’usage à l’intérieur seulement.
Destinato solo all’uso domestico. 
Doar pentru uz la interior.
Использовать только в помещениях.
Για χρήση μόνο σε εσωτερικό χώρο.
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Уважаемый клиент,

Благодарим Вас за покупку этого устройства Hendi. Внимательно прочитайте это руководство, обращая 
особое внимание на правила безопасности, изложенные ниже, перед установкой и использованием 
этого устройства в первый раз. 

Правила безопасности
• Это оборудование предназначено для коммерческого использования.
• �Используйте прибор только по назначению, для которого он был разработан, как 

описано в данном руководстве.
• �Изготовитель не несет ответственности за любой ущерб, вызванный неправильной 

работой и неправильным использованием.
• �Держите прибор и электрическую вилку подальше от воды и других жидкостей. В 

случае, если прибор попадает в воду, немедленно снимите вилку питания с розетки. Не 
используйте устройство до тех пор, пока оно не будет проверено сертифицированным 
техническим специалистом. Несоблюдение этих инструкций приведет к угрожающей 
жизни опасности.

• Никогда не пытайтесь открыть корпус прибора самостоятельно.
• Не вставляйте объекты в корпус прибора.
• Не прикасайтесь к вилке мокрыми или влажными руками. 
• �  Опасность поражения электрическим током! Не пытайтесь самостоятельно 

отремонтировать прибор, ремонт должен проводиться только квалифицированный 
персонал.

• �Никогда не используйте поврежденный прибор! Когда устройство повреждено, 
отсоедините устройство от розетки и обратитесь к продавцу.

• �Предупреждение! Не погружайте электрические части прибора в воду или другие 
жидкости.

• Никогда не удерживайте прибор под проточной водой.
• �Регулярно проверяйте штекер питания и шнур на наличие повреждений. В случае 

повреждения его необходимо заменить сервисным агентом или лицом, имеющим 
аналогичную квалификацию, с тем чтобы избежать опасности или травм.

• �Убедитесь, что шнур не соприкасается с острыми или горячими предметами и держите 
его подальше от открытого огня. Никогда не тяните шнур питания, чтобы отсоединить 
его от розетки, всегда тяните вилку вместо нее.

• Убедитесь, что шнур питания и/или удлинитель не вызывают опасности аварии.
• Никогда не оставляйте прибор без присмотра во время использования.
• �Предупреждение! Пока штекер находится в розетке, прибор подключается к источнику 

питания.
• Выключите устройство, прежде чем отсоединить его от розетки.
• �Подключите вилку питания к легкодоступной электрической розетке, чтобы в случае 

аварийной ситуации устройство можно было немедленно отключить.
• Никогда не носите прибор за шнур.
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• �Не используйте дополнительные устройства, которые не поставляются вместе с 
устройством.

• �Подключите прибор только к электрической розетке с напряжением и частотой, 
указанными на этикетке устройства.

• �Никогда не используйте аксессуары, кроме тех, которые рекомендованы 
производителем. Невыполнение этого требования может представлять опасность для 
безопасности пользователя и привести к повреждению устройства. Используйте только 
оригинальные детали и аксессуары.

• �Этот прибор не должен эксплуатироваться лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными возможностями, или лицами, не имеющими опыта и 
знаний.

• Этот прибор ни при каких обстоятельствах не должен использоваться детьми.
• Держите устройство и его шнур питания в недоступном для детей месте.
• �ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ВСЕГДА выключите устройство и отключите розетку от розетки 

перед очисткой, обслуживанием или хранением.

Специальные правила безопасности
• �  �Внимание! Горячая поверхность! Температура доступных поверхностей устрой-

ства во время использования очень высокая. Прикасайтесь только к ручкам, пе-
реключателю и ручке регулятора температуры.        

• �Не размещайте устройство на объекте, излучающем тепло (газовая, электрическая 
плита, гриль и т.п.). Держите устройство подальше от любых горячих поверхностей 
или открытого пламени. Устройство устанавливать и эксплуатировать на ровной, ста-
бильной, чистой и сухой поверхности, устойчивой к высоким температурам.

• �Во избежание несчастных случаев не размещайте устройство на краю столешницы 
или стола. Убедитесь, что поверхность, на которой устройство будет установлено, бу-
дет стабильная после его заполнения.

• �Не используйте устройство вблизи взрывчатых или легковоспламеняющихся мате-
риалов, платежных карт, магнитных дисков или радиоприемников.

• �ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никогда не снимайте и не открывайте крышку устройства во 
время работы. Из открытого устройства может выйти пар, приводящий к ожогам. 

• �Не чистите устройство с помощью струи воды под давлением или с помощью паро-
очистителя, не промывайте устройство водой, так как это приведет к отсырению или 
увлажнению деталей внутри устройства, что может привести к поражению электри-
ческим током.

• �Внимание! Правильно проведите и закрепите шнур питания, чтобы предотвратить 
случайное вытягивание или контакт с нагретой поверхностью.

• �Не чистите и не размещайте устройство в месте хранения пока оно полностью не 
остынет.

• ��Нельзя использовать кофеварочную машинку без воды, правда, агрегат имеет вы-
ключатель, который не позволяет ему перегреться и не дает ему работать без воды. 
Этот предохранитель срабатывает автоматически. Кофеварочную машинку можно 
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включить повторно  после  того,  как  он  остынет.  Если вливать воду в разогретую 
кофеварочную машинку, следует быть осторожным, потому что можно обжечься вне-
запно образовавшимся горячим паром.

Назначение устройства 
• �Устройство предназначено для профессио-

нального использования.
• �Устройство предназначено для коммерческого 

использования и используется для приготов-
ления горячей воды или глинтвейна. Диспен-
сер не предназначен для нагрева шоколада, 
молока или других жидкостей. Использование 
устройства для любых других целей может при-
вести к повреждению или травме тела.

• �Использование устройства для любых других 
целей будет рассматриваться, как использо-
вание не по назначению. Пользователь будет 
нести исключительную ответственность за не-
правильное использование устройства.

Установка заземления
Этот прибор относится к классу защиты I и дол-
жен быть подключен к защитному грунту. Зазем-
ление снижает риск поражения электрическим 
током, обеспечивая выход провода для электри-
ческого тока. Этот прибор оснащен шнуром пи-

тания с заземляющим проводом и заземленной 
штепсельной вилкой. Вилка должна быть под-
ключена к розетке, которая правильно установ-
лена и заземлена.

Использование аппарата
• �Очистите внутренние поверхности бака мою-

щим средством не содержащего абразивных 
веществ и промойте чистой водой.

• �Следите, чтобы кран был замкнут.
• �Наполните емкость напитком до отметки 

«МАКС», нанесенной на внутренней стороне 
емкости.

• �Наденьте крышку и перекрутите до замыкания.
• �Подключите кабель питания к розетке и вклю-

чите оборудование, установив переключатель 
в положение „ON”. Загоритьсяся индикатор 
переключателя.

• �С помощью регулятора температуры выберите 
требуемое значение температуры (макс.: 100 
°C). Фактическая температура может отличать-
ся от выбранной. Загориться индикатор оран-
жевого цвета.

• �Когда напиток достигнет заданной температу-
ры, оранжевый индикатор погаснет.

• �Вода из электрокипятильника готова к подаче.

Примечание: аппарат не пригоден для разогре-
ва шоколада.
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После использования/ слива напитка
• �Выключите аппарат, вынимая штепсельную 

вилку из розетки.
• �Под кран поставить посуду.

• �Открыть кран. Слить напиток из емкости.
• �Когда весь напиток вытечет из емкости, за-

крыть кран.

Чистка и техническое обслуживание
• �Перед чисткой всегда выньте штепсельную 

вилку из розетки.
• �В случае напряженного использования следует 

регулярно удалять осадок из котлового камня, 
который собирается на дне емкости для воды.

• �Никогда нельзя погружать аппарат в воду, или 
иные моющие жидкости.

• �Вычистить аппарат с помощью легко влажной 
ткани.

• �Не используйте ни агрессивных, ни жгучих чи-
стящих средств.

• �Старательно избегайте контакта электродета-
лей с водой.

• �При сливе грязной воды открыть кран и аппа-
рат прополоскать чистой водой.

Удаление накипи
Красный индикатор загорается, когда бак с во-
дой слишком горячий и требует очистки и/или 
удаления накипи.

Регулярно очищайте и обеззараживайте обору-
дование. Чтобы сохранить оборудование в хо-
рошем состоянии и правильной эксплуатации, 
рекомендуется регулярное удаление накипи. Ре-
гулярность очистки зависит от жесткости воды и 
от частоты замены фильтра, для этого необходи-
мо регулярно повторять следующую процедуру.

Для удаления накипи в оборудовании исполь-
зуйте средство для удаления накипи, подходя-
щее для использования. Для удаления накипи 
можно использовать также лимонный сок, ли-
монную кислоту или уксус. Чтобы применить 
правильные пропорции, прочтите рекомендации 
в инструкции, поставляемой вместе с данным 
средством. В случае использования лимонного 
сока или уксуса, составьте раствор уксус-вода 
или лимонный сок-вода в пропорции 1:3.

1. �Налейте раствор в бак до уровня, обозначен-
ного как „МАКС”.

2. �Подождите, пока растворится накопленная 
накипь.

3. �Аккуратно протрите щеткой с мягкими волок-
нами.

4. �Вылейте грязную воду.
5. �Повторите шаги 1-4, пока вся накипь не будет 

удалена.
6. �Вытрите насухо бак от раствора сухой тряпкой.
7. �После выливания грязной воды, промойте бак 

чистой водой до полного устранения остатков 
раствора.

8. �Кофеварочная машина готово к повторному 
использованию.

Примечание: любые сбои или снижение произ-
водительности устройства, вызванные отсут-
ствием регулярного удаления накипи, не будут 
рассматриваться по гарантии.
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Диагностика
Если устройство не работает должным образом, 
обратитесь к приведенной ниже таблице, чтобы 
найти правильное решение. Если вы все еще не 

можете решить проблему, обратитесь к постав-
щику.

Поломка Симптомы Причина Возможное решение
Аппарат не работает Не горит ни красный, ни 

оранжевый индикатор.
Нет напряжения Проверить электропроводку

Аппарат произвольно 
отключается

Красный индикатор горит. 1. �Превышен верхний 
предел безопасной 
эксплуатации устройства.

2. �Предохранитель не 
включается.

1. �Как только 
кофеварочная машина 
остынет - включится 
автоматически.

2. �Связаться с поставщиком.
Аппарат не достигает 
максимальной 
температуры

Не гаснет оранжевый 
индикатор.

Сломался термостат Связаться с поставщиком.

Технические характеристики
Номер продукта 211410 211458 211427 211465

Рабочее напряжение и 
частота 220-240В ~ 50/60Гц

Потребляемая мощность 950Вт 1650Вт

Степень защиты I Класс

Степень водонепроница-
емости IPX 1

Цвет Нержавеющая сталь Черный Нержавеющая сталь Черный

Номинальная ёмкость 10литров 18литров

Размеры 307*330*(выс.)450мм 357*380*(выс.)502мм

Примечание. Технические характеристики могут быть изменены без уведомления.

Гарантия
Любая недоделка или поломка, которая влечет 
за собой неправильную работу устройства, ко-
торая будет выявлена в течение первого года от 
даты покупки, будет устранена бесплатно, или же 
все устройство будет заменено новым, если оно 
эксплуатировалось и обслуживалось согласно 
инструкции по обслуживанию и не использова-
лось неправильно, или в разрез с назначением. 
Данное положение ни коей мере не нарушает 
иных прав потребителя, изложенных в законо-

дательстве. В случае заявления устройства в ре-
монт или на замену в рамках гарантии, следует 
указать место и дату покупки устройства и прило-
жить счет, или чековую квитанцию.

Согласно нашей политике совершенствования 
наших продуктов оставляем за собой право на 
ввод изменений в конструкцию, упаковку и в тех-
нические параметры, указываемые в техниче-
ской документации без предупреждения.
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Утилизация и защита окружающей среды
В случае вывода оборудования из эксплуатации, 
продукт нельзя утилизировать вместе с другими 
бытовыми отходами. Пользователь несет ответ-
ственность за передачу оборудования в соот-
ветствующий пункт приёма техники бывшей в 
употреблении. Несоблюдение вышеуказанного 
положения может привести к наложению штра-
фов в соответствии с действующими правилами 
в отношении утилизации отходов. Селективный 
сбор и утилизация использованного оборудо-
вания способствуют сохранению природных 
ресурсов и обеспечивают рециркуляцию таким 

образом, который не вреден для здоровья и 
окружающей среды. 

Для получения дополнительной информации о 
том, где можно отдать использованное обору-
дование для утилизации, обратитесь в местную 
компанию по сбору отходов. Производитель и 
импортер не несут ответственности за рецирку-
ляцию и переработку отходов экологически без-
опасным способом, как непосредственно, так и в 
рамках государственной системы.


